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Iit évfolyam. Vasárnap, 1884. április 13. 30. szám. 

A LAP ELŐFIZETÉSI ÁRA: 

Egy évre Gfrt.-kr. 

Meléve3, 
Negyedévre... 1, 50,, 

Egyes szám ára 6 kr. 

Kuülfoldre egy évre 8 frt. kr. 

Ezen lap megjelenik 
hetenkint kétszer: 

vasárnap és csütörtökön. Közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap, 
a csikmegyei gazdasági egylet hivatalos közlönye. 

Hirdetések közlési dija: 
minden egy hasábos 1 garmond 

sorért vagy annak térfogatáért 

4 kr. s minden egyszeri közlés 
után 30 kr. bélyegdij fizetendő. 

Nagy és többször közlendő 
hirdetmenyt a kiadóhivatal ár- 
kedvezmenyben részesit. 

A „Nyilttér" rovatban 

közlendő czikkek soronkint 

10 kr. dijért közöltetnek. 

eee 
KEZDLVÁSÁRHELYTT. 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

A lap beltartalmát illető közlemények a szerkesztőségekben, az előfizetések, hirdetmények, nyitttéri czikkek, stb. a kiadóhivatalokban fogadtatnak el. 

zroós 
CSIK-SOMLYÓN: 

Móricz Gyula szerkesztő lakásán. .
.
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=IA DóÓó-IIvarA 
KÉZDIVÁSÁRHELYTT.: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 
CSIK-SZEREDÁN: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

Felhivás előfizetésre 
a „"Székelyiöld: 1884. évi folyamára. 

es 

A Székelyföld" czimű közgazdasági 
? foldön kipótolni Orbán Balázsi 

legi nagyságában 2-szer megjelenő hirlapra 
társadalmi és szépirodalmi, hetenként jelen- 

a következő árakkal előfizetést nyitunk: 
Egy évre. 6 frt - kr. 
Fél évre 3 frt - kr. 
Negyed évre 1 frt bO kr. 
Külföldre egy évre 8 frt -kr. 
Előfizetési pénzek bármely időben el- 

fogadtatnak. 

Lapunk azon előfizetőit, kik előfize- 
téseikkei még hátrálékban vannak, tisz- 
telettel kérjük azoknak beküldésére. 

Kérjük egyuttal t. előfizetőinket, szi- 
veskedjenekelőfizetéseiket minél előbb meg- 
nujitani, hogy lapunk szétküldésében za- 
var ne forduljon elő. 

Előfizetések elfogadtatnak Kézdi-Vá- 
sárhelytt a kiadó-hivatalban, Csik-Szeredán 
Szabó Albert könyvnyomdájában Az elői 
zetési pénzek vidékről - legczélszerübben 
posta-utalványnyal - Kézdi-Vásárhelyre, 
lapunk kiadó-hivatalába küldendők. 

A „Székelyföld" kiadó-hivataia. 

A székelyek érdeke a irómörö- 
kös munkájában. 

Az „Ellenzék" f. évi 76. számában 

megemlékezik a trónörökös 

vállalatáról és roppant aggodalmát fe- 

irodalmi 

jezi ki a felett, hogy a mű nem fog 
a várakozásnak megfelelni, mert 

ugymond - „a természetrajzi rész hiá- 

nyos lesz Herman Ottó miatt, a törté- 
nelmirész Thaly Kálmán miatt. Ki fog- 

ja a Dunántul ethnographiai, társadalmi 

gaz gaz dászati viszonyainak szép és ala- 

pos leirását adni, ha Eötvös 

; 
Szegény Magyarország! Herman 

kel, együtt sir a néppel; kitapogatja nélkül nincs természetrajzod, Thaly 

és gazdászatot, (de talán nem 

Eszlárnál ?) és bennünket, az ország ke- 

leti határán elrejtett székelyeket, Orbán 

Balázs nem létében nem is ismernének. 

Erre koszorus költőnkkel kell, hogy 
feleljünk: „Ábrándozás az élet megron- 

tója, mely kancsalul festett egekbe 
néz... 

Részünkről teljesen meg vagyunk 
győződve arról, hogy Jókai Mór kitünő 

irónk, midőn a mű rendezésére és ösz- 

szeállitására vállalkozott, számot vetett 

önmagával és meggondolta, kiknek köz- 

reműködését kell megnyernie. 

Nem is aggódunk a miatt, hogy 
szakférfiak ne akadnának; dea Székely- 

földre nézve hivatásunk, sőt kötelessé- 

günknek tartjuk nézetünket elmondani 

s azon szerény véleményt koczkáztatni: 

igen is aggódnánk azon esetben, ha a 

székelyföldi részt Orbán Balázs nél- 

kül nem tudnák összeállitani. 

Ennek indoka csakis abban rejlik, 

hogy Orbán Balázs nem is történész. 

„Székelyföld leirásá-ban a mi tör- 

ténelem van, mind megtalálható Ben- 

kőnél, fonómeséi és légvárai pedig a trónörökös vállalata, ezen urakra bi- 
Károly zassék a székely nemzet és Székelyfold 

nem vállalkozik? Ki fogja a Székely- 

Kálmánban összpontosul a történelmed, 

Eötvös teremtette a magyar társadalmat 

egy ily tekintélyes munka keretén ki- 

vül esnek. 

Elismerem, hogy nagy szónok, ne- 

vezetes népboldogitó, kiegyütt jajveszé- 

minden csoport igényeit és minden 

egyesnek azt igér, minek megvalósulá- 

sáért epekedik; de a történetiírás terén 

igen ábrándozónak, romantikusnak tar- 

tom és ismerem. 

És ha csakugyan oly annyira ki- 
pótolhatlan a Székelyföldön: 
mily hálátlan mellőzés volt az, midőn 

Szabó Károlyt kérték fel a székely 

nemzet történelmének megirására, me- 

lyért csak jutalom 10.000 foriuton fe- 
lül van kilátásban, és nem Orbánt? mily 

részrehajlás volt Kozma Ferencz Szé- 
kelyföld leirását 1000 forinttal jutal- 

mazni, őt magát akadémiai tagsággal 

megtisztelni, - mikor Orbán ur hason- 
lókban nem részesült? 

Ne legyünk elfogultak és ne po- 

lirizáljunk, midőn komoly tudományról 

van szó. 

Herbich, Szabó Károly és Kozma 

Ferencz urak a Székelyföldet, annak 

őslakóit minden oldalról és annyira 

tanulmányozták, oly müveket irtak és 

még mindig irnak rólunk, hogy mél- 

tán részesültek kitüntetések- és elisme- 

résekben és méltán megvárhatjuk, hogy 

egy oly tekintélyes munkában, mint 

ismertető részleteinek összeállitása. 

A székely nemzetnek oly szép és di- 

cső multja van, s annyi nemes önérzettel 
rendelkezik ma is, hogy méltó fölháboro- 
dással fogadhatja midőn hallja, hogy foly- 

ton sajnálkoznak felette, és megvetéssel 

kellene elfordulnia mindazoktól, kik a 

régi dicsőséget és nagyságot 

hangoztatva, nemzetünket jelenleg kö- 

nyöradományokra és alamizsnára tart- 

ják méltónak. 

A székely nép él és élni fog örök- 
ké, még akkor is, midőn már egyetlen 
fia sem lesz életben: élni fog a törté- 
nelem lapjain. 

Épen ezért oly irókra van szük- 
ség, kik midőn erényeinket elismerik és 

méltányolják, gyarlóságaink és hibáin- 

kat se szépitsék, hanem fessenek le ben- 

nünket ugy, a hogy találtattunk és ta- 
láltatunk. 

Ezt és csakis ezt várhatjuk és vár- 
juk; különben minden részlet csak me- 

se gyanánt fogna feltünni és pár szá- 

zad mulva még azt is kétségbe vonhat- 

nák, hogy valóban léteztünk. 

Igazságos itélet mellett tulsulyban 

levő nemes tulajdonai és erényei valódi 

nagyságban fogják nemzetünket fel- 

tüntetni. 

Móricz Gyula. 

A „Székelyfölde tárczája. 
egész város, melyről meg lehet annyit je- 

Azok a hulló csillagok. 

(Elbeszélés.) 

Irta: Deák Géza. 

(Folytatás.) 

II. 

Háromnapi, nem minden érdekesség 
nélküli utazás után érkeztek meg itjaink vele az elet is; minden visszanyeri mo 

re; e kis város volt az, hová tanul- 

szóli- mányaik folytatása 
totta őket. 

Északról és délről, keletről és nyugat- 

és bevégzése 

ról messze terjedő erdőségek között fekvő 
városka ez. Pár évtized előtt falai között 

A tanév alatt csupa élet, mozgás az 

gyezni, hogy keresve sem talál az utazó 

egy négyszög ol földre benne, mely sima 

volna; csupa lejtő és emelkedés. Nyáron 
azonban szomoru képet ölt magára; hason- 

még idegen nyelven beszéltek; ma már 
azonban egyre ritkábban lehet hallani s he- 
lyette annál gyakoribb az édes hangzásna 
magyar szó. Azok az idegen feliratok ke- 

reskedéseken, nyilvános épületeken már ma- 
gyarral cseréltettek fel, sőt lassanként a 

családi életbe is belopódzott a magyar 
nyelv. 

S minek tulajdonithatni mindezt? An- 
nak a lelkes magyar ifjuságnak, mely ide 
gyül össze az ország minden részéből, meg- 

lit egy méhkashoz, melybe beütvén a ra- 

gály, egyenkint pusztulnak el lakói s azok, 

kik életben maradtak, igyekeznek elmene- 

külni. 
Mihelyt a fiatalság szétoszlik, eltünik 

gorva, egyhangu kinézését; az unalmasság, 

mint áttörhetlen köd, lepi meg a várost. 
Azok a vig kedélyü lánykák mindnyájan 
oly hallgatagokká lesznek; ajkaikon meg- 

szünik az örökös mosoly; ilyenkor az unal- 

mas napok hosszu sora vár rájok. 

A növénykert sétányai kongnak az 
ürességtől, s ha arra vetődik is egy-egy 

teremteni magának a pályát, melyen mű- 
ködhessék; megtanulni, nevelni, ápolni azt, 

mit az elődök elhanyagoltak, csaknem romba 
döntöttek. 

„kék" vagy esetleg „barna szemü" lányka, 
egy ábrándos pillantást vet a kopott pa- 
dokra, melyeknek deszkáiba számtalan női 

név van bevésve: Róza, Zefi, Jetti, Ilka, 

Emma sat., s ha feltalálta nevét, egy halk 

sohaj száll el kebeléből ... Aztán igyek- 
szik menekülni; nem szeret sokáig időzni 

annyi „büvös, bájos!t emlék közt, hol min- 

den árnyas lugas, halványan zöldelő Thuja- 
bokor, lágyan bólingató fenyü egy-egy ár- 

tatlan szerelmi episodról, cselszövényről 

susog. 

Talán a félelem inditja távozásra őket, 

nehogy az alatt 

roskadjanak. 
Oly hosszunak tetszik a két hónap 

nekik! S mikor eljön az ősz, mikor a fecske, 

az énekes madarak mind elhagyják a tájat 

s a zöld lombkoszoruk kezdenek megsár- 

gulni; mikor az enyészet tárja ki karját, 

mely más vidéken rendesen oly lehangoló 

emlékek sulya össze- 

ama disziték; kivel fogja ez vagy az a 

érzést kelt a kedélyekben: itt az ellenkező 
áll be, itt csak akkor kezdődik ismét az élet. 

Az ajkakon ujra megjelenik az örö- 
kös mosoly, az utczák ujra megnépesülnek 

s az eddig szunyadó kedélyeket mint villám 

ébreszti föl merengésükből az örömhir: 

érkezik a fiatalság! 
Szilárdot és Mohait e mosolygó ar- 

czok nem nagyon érdekelték, még kevésbé 

a nyájas mamák hizelgő boókjai; annál in- 
kább ellenben az ujonan jötteket, kik nem 
győzték eléggé magasztalni S... barátsá- 
gos népét. 

Elmult az ősz, a nélkül, hogy valami 

nevezetes esmény fordult volna elő a kis 

jöttek „ismerkedési tánczvigalma, ez adott 

város történetében; megtörbent az ujon téli napok, mintha épen csigaléptekkel 

némi anyagot a mindennapi rendes beszél- 
getési tárgyakon kivül pár hétig, aztán hall- 

! 
gattak erről is. 

Annál érdekesebbnek igérkezett ellen- 
ben a küszöbön álló farsang, melyen fényes- 
nek mutatkozó bálokról kezdett a fama be- 
szélni; nagyban folytak rá az előkészületek, 
minek ilyenkor az „aranyos jó papák" szo- 

rongva néztek elébe. 

Erről folyt most a társalgás a hölgy- 
világban; ki milyen öltözetben fog meg- 
jelenni; hogy illenék ezen a ruhán ez vagy 

fiatal ember a négyeseket tánczolni stb. stb. 

A fiatalság közt is érdekes hir terjedt 

el; a szomszéd megye székhelyéről Ger- 

lethneky tanácsost S ... re helyezték át. 
Ez magában nem volt valami nagyfontos- 
ságu dolog; nem is Gerlethneky tanácsos 

érdekelte annyira a fiatalságot, mint inkább 

leánya, a szép Gerlethneky Ilona, kit S... re 
jövetele előtt már „hóditó alak"-nak hirde- 

tett a közvélemény. 
Pár hete immár, hogy S ... re jöttek 

és még senki sem látta a szép Ilonát, mi 
még inkább fokozta az iránta való érdekelt- 
séget; sőt egyesek egész bizonyossággal 

állitották „hiteles forrás" alapján, ho 
nem is fogja előbb mutatni magát, cs 
„székelyegyleti" bálon. 
Szörnyü lassan multak azok a rövid 

ladnának, mig végre mégis elérkezett 

oly sok itju által epedve várt január 12- 

Sürü köd lepte el az utczákat; 
lámpák alig világitottak maguk kört 
garaikat elnyelni látszott a lomha 

Egynegyed 9 óra volt. 
terem ablakai fényárban uszna 
sitett parduette, a számtalan ti 
fényt szórtak szét; a rendes 



A vámháboru. Széchenyi Pál gróf föld- 
mivelés-, ipar- és kereskedelemügyi minisz- 

ter szerdán reggel Bécsbe érkezett és a ki- 
rály által hosszabb fogadtatásban részesült, 
kinek részletes előterjesztést tett az ügy 

állásáról. Széchenyi ezután Taaffe gróffal 
értekezett; a két kormány képviselői is 
folytatták az értekezletet, de mind ennek 

még semmi eredménye se lett. Minthogy 
minden kétségenkivüli, hogy az osztrák kor- 

mány végül mégis ama belátásra jut, hogy 
ezt a rendeletet lehetetlen föntartani, az 

ügy halogatása által csupán Bécs élelme- 
zése szenvedhet. Mert a magyarországi nagy 
hizlalók mindnyájan kötelezték magukat, 
hogy az ügy rendezéséig egyetlen darab 
marhát sem küldenek Bécsbe, még az eset- 

ben sem, ha az istállóból vennék meg tőlük. 

Már az utolsó két bécsi marhavásár is bi- 
zonyitékául szolgált annak, hogy az osztrák 
főváros magyar marha nélkül legjobb mi- 
nőségü hussal nem látható el, daczára, hogy 

az uj vásári rendtartás életbelépése előtti 

utolsó vásáron szokatlanul sok marha lett 
felhajtva és e héten a hizómarha-kiállitás 
a szükségletet legnagyobb részt födözi. En- 

nek következtében a hus ára már 2-8 fo- 
rinttal emelkedett és a legközelebbi időben 
Bécs élelmezési viszonyai még sokkal rosz- 
szabbra fognak fordulni. A magyar hizlalók 
több héten át minden nehézség nélkül a 
a beállitott szarvasmarhákat tovább hizlal- 
tathatják, és minthogy egyelőre a pozsonyi 
vásárra sem küldenek fel, ott sem lehet 

szarvasmarhát venni, azért Bécsben rövid 

idő mulva valóságos husszükség fog beállani 

XIII. Leo pápa beszéde. 

A pápa a konzisztoriumban beszédet tar- 
tott, mely különféle tekintetben nagyon ne- 
vezetes. Szokás ellenére e beszéd nagyon 
rövid és épen ez kölcsönöz annak nagyobb 
fontosságot. 
XIII. Leo, Róma elfoglalása ellen, 

olasz csapatok által tiltakozik; ugyszintéen 
keserü szavakkal emlékezik meg a propa- 
ganda esetről s beszédét e szavakkal vé- 
gezte: 

Mind ez tiszta valóság. Még sulyosb 
eseteket is sejtünk és készek vagyunk azo- 

kat türni. Nagyon jól tudjuk, hogy ellen- 

ségeink sértésekkel akarják elárasztani a 

a római pápát, mig végre egy nehézség a 

másikat érvén, kényszeriteni fogja őt a leg- 
végsőbb eszközökhöz való folyamodásra. 

Ezen utolsó mondat hihetőleg czélzás 

szándékolt elutazásra. 

Az olasz lapok czikkekkel árasztották 
el a közönséget e tárgyra nézve. A valláso- 

sok azt mondják, hogy a pápaság áthelye- 
zése Rómából máshová az anyaszentegyház- 
ra borzasztó, talán halálos csapást mérne. 

A Riforma és Capitale nagyon nyers 

modorban szólanak e tárgyról. Azt mond- 
ják: a pápa elakarja hagyni Rómát? Tá- 

vozzék hát, semmit sem tartunk kellemesb- 

nek, mi nem akarjuk önt elüzni, de ha ön 
elutazik, akkor csak óhajtásainkat teljesiti. 
Szerencsés utat, de mindenekelőtt, ne tér- 

jen többé vissza. 

A mi lehetetlenné teszi a kiegyezke- 
dést a pápa és az olasz király közt, hogy 
daczára az ő és környezete olasz érzelmei- 
nek, egy bizonyos hatalom alárendeltjévé 

lehetne és elvesztené kozmopolita tekinté- 

lyét. Mert a kiengesztelődés csak alárendelt- 
ségáltal végződhetnék, de az olasz kormány 
sem akar más egyezkedést elfogadni, mint 
legfeljebb azt, hogy pénzzel kárpótolja, ezt 
pedig a pápának nem lehet elfogadni. 

jó lábon áll az olasz udvarral, gyakran 

meglátogatja a királyi herczegeket s a ná- 
polyi nemesség, melynek nagyobb része 

rencz 

utódja. 

A Daily Telegraph nagyon jogosult- 
nak tartja XIII. Leo haragját. Az olasz 

kormány, ugymond, nagyon rosszul hálálta 

meg a pápa türelmét. Oly apró boszantások 

kormány méltóságával meg nem egyeztet- 
hetők s ha a világ igazságos akar lenni, 
akkor a pápát sokkal nagyobbra kell be- 

esülni, mint ellenfeleit. 

Tanüuügy. 

Hogyan eébreszthet a tanitó tanitványai- 
ban figyelmet előadása iránt? 

(Felolvastatott Szárazpatakon 1884. február 
a kézdi-orbai róm kath. 

tület közgyülésében,) 

(Folytatás.) 

De az a kérdés: 

meg a tanitó tantárgyát tanitványaival? Itt 

is áll az: 

hoz Jutni. 

lehet erre nézve sikeresen használni? Min- 

denekelőtt előadásunk legyen értelmes és 
könnyen felfogható. Ne használjunk elvont 
fogalmakat, kifejezéseket és hosszua monda- 
tokat, hanem egyszerü, világos s könnyen 
megérthető nyelven beszéljünk a gyerme- 
kekkel. A nehézkes előadást és irályu köny- 

vet még a tanult ember is unja, annál in- 

kább a gyermek. Hogy a gyermek figyelme 

könnyebb okoskodni, mint czél- 

Mégis lássuk, mily eszközöket 

előadásunk iránt lekötve legyen, a nehézkes- 

nül nézték oóráikat s a karzaton a türelmét 

vesztett Lazi még reszkirozott egy-egy 

hangos futamot. 
Kivülről kocsizörgés hallszik; meg- 

érkezett az első fogat, melyet nyomban 
követett egy második, harmadik. A kiszálló 
hölgyek, mint regebeli töndérek, könnyed 

léptekkel sietnek fel a lépcsőkön. 
Alig egy félóra mulva már javában 

foly a mulatság. 
Szilárd és Mohai is jelen vannak; jól 

esik nekik is szórakozni ez órákban, s g 

Szilárd érdeklődéssel nézte az érkezőket, 

addig Mohai, elmerülve gondolataiba, ábrán- 

dozott a zene hangja mellett Arankájáról. 

Mulatott ő is, csakhogy képzeletben. 
Az első csárdás vége felé járt, mikor 

Gerlethnekiék megérkeztek; minden szem 

kiváncsian fordult feléjök s a rendezők 
egész raja övezte körül a s.. .i hölgyvilág 
ez uj csillagát. 

Valoban megfelelt a várakozásnak; 
nyulánk, karcsu termete, szép fekete sze- 
mei, alabástromfehér arcza, picziny nevető 

szája, rózsapiros ajkai, melyek látni enged- 
tek hófehér fogait, s hosszan lecsüngő sötét 

fürtei mind oly jól álltak neki! 
Szilárd első pillanatra, midőn a hől- 

gyet meglátta, önkéntelen vonzódást érzett 

ránta; valahányszor mellette elment, min- 
sszasan rajta felejtette szemeit. 

Meg kell e hölgyet ismernem - szólt 
önmagához, ott hagyva Mohait s egyene- 
sen Ilona felé tartott, ki ép most foglalt he- 

lyet Szilárd egy régi ismerőse mellett. 

megés vett erőt, midőn ily közel nézett Ilona 

mély tüzü szemeibe. 

Volt valami bóditó, csábitó varázserő 

e nő tekintetében, hasonló a kigyó delejes 
nézéséhez, mely áldozatát megfosztja aka- 
ratától, lebilincselve tartja helyzetéhez. 

A zene rázendült, Szilárd átszelle- 

mülve érzé magát karjai közt e nőnek, ki 
oly könnyedén lejtett, mint aláhulló pehely; 
lelke elszállt a mámor és gyönyör közepette, 

s mint egy szép álomból ébredő, mámoro- 
san nézett szét, mikor helyére vezette a 
szep hölgyet. 

Alig ismertek rá pajtásai az eddigi ko- 
moly Szilárdra, ki egész éjjel mulatott s 

legtöbbet a szép Gerlethneky Ilonával. Nem 
is késtek egy-egy élczes megjegyzést tenni, 
miket azonban ő figyelembe venni sem lát- 

szott; kedélye sokkal inkább el volt for 
lalva e pillanatban. 

(Folytatása köv.) 

nél a sugást 

szabad megtürni. 

Továbbá iparkodjék a tanitó az elő- 

adandó tárgyat annak rendje és módja sze- 

138-án 
esp.-kerületi tanitói tes- 

volna is, 

figyelme. 

ség minden esetre kerülendő. Továbbá a ta- 
nitónak a tantárgya iránti érdeklődés, sze- 
retet s ezekkel kapcsolatosan a kellő figye- 
lem felébresztésére még a következőket kell 
szem előtt tartania. Mint röviden érintém 
is, legyen a tanitó beszéde lassu, de hatá- 

rozott, tiszta és nyomatékos, világos és ért- 

hető s végre legyen nyelvtanilag szabatos 
és müvelt, óvatosan kerülve minden helyte- 
len és pórias kifejezést. 

Ha a tanitás előadó, akkor a tanitó 
mindenekfölött gondoskodjék arról, 

Ha tanitás beszélgető, 

tesi stb.) akkor a tanitó a következő rendre 

vigyázzon: 

1. A tanitó a feltett kérdést az illető 

összes tanulóihoz, ne pedig egye 
XIII. Leo beszéde talán leginkább né- 

mely uj olasz bibornokoknak szól. Igy a 
nápolyi érsek monsignor San Felice igen 

sekhez intézze. 

2. Azok, kik a kérdésre felelni tudnak 

16 sokat: stb. 

szabad. 

8. Ha a kérdés fel van téve, akkor a 
tanitó először is áttekinti a tanulókat s csak 
ha szemlét tartott fölöttük, hivja fel az 
egyiket, vagy másikat, hogy feleljen a 
kérdésre. A kérdés inkább a figyelmetlenek- 

pén! „én! megengedni nem 

hez intézendő. 
ösvényére lépett, melyek egy tisztességes 4. Ha a tanitó a gyermekek fölött 

áttekintett és egyet vezeték- és kereszt- 

nevén fölszólitott, akkor a fölszolitott gyer- 

mek azonnal álljon föl, 

tanitó föltett kér- sen a szeme közé s a 

désre élénken, hangosan és határozottan 

feleljen. 

5. A tanitónak a gyermekek feleletei- 

soha semmi szin alatt 

szemlélhetővé tenni. Az elemi oktatás 

ban szemlélhető legyen. A kültárgyak 
rint 

általá 

Ha a tárgyat természet- 

gyermeket oly tárgyra, mely ahoz hasonlit. 

Ha pedig elvont jelentésü tárgyakat aka- 

runk szemlélhetőkké tenni, a szemléltetést 

ezélszerüen választott példák, történetek 

elbeszélésével vagy a gyermekek életében 

előforduló alkalmas esetek fölidézésével stb. 

tegyük. Ezáltal a gyermekben nagyobb ér- 

deklődés és szeretet 

rakozásba merülni vagy lankadni kezdett 

ujra felébred a tárgy 

Minél jobban elkészül a tanitó előadá- 

sára s minél érdekesebbé és kedveltebbé 

tudja tenni tárgyát és előadását, annál ke- 

vesebb oka leend gyermekei figyelmetlen- 

ségén följajdulni. A mit szeretünk, azon 

egész lélekkel csüngünk. A mi pedig nem 

érdekel, arra nem igen terjed ki figyelmünk. 

, Azon legyünk tehát, hogy előadásunk mind 
Erezte, mint száll a vér arczába, midön gyuuk tehat, hogy a 

Ilona előtt megállva, bemutatta magát s egy 
tourra kérte fel. Egész lényén valami re- 

alakra, mind egymásutánra nézve legyen a 

gyermek felfogásához alkalmazva, s hogy 

mai előadásunkkal törjünk utat a holnapi- 

nak; de azt tegyük mindig az előbbieknek 

rövid átismétlésével és soha a nélkül. 

(Folytatása következik.) 

Bara Ferencz, 
k tanitó. 

Apróságok. 

- Boldog ünneplést kivánunk t. ol- 
vasóinknak! 

- Kitüntetés. Ő felsége Künle József 
háromszékmegyei nagybirtokos és hites 
ügyvédnek, valamint törvényes utódainak, 

közhasznu működése elismeréseül, a magyar 

nemességet a „szentkatolnai" előnévvel dij- 

mentesen adományozta. Gratulálunk e ki- 

tüntetéshez. 

Nem köll ugy sietni! A Székely- 
nemzet azon allitását, hogy a csikszentmár- 
toni választó kerület szabadelvü pártja Ba- 
lázsy Lajost lépteti fel képviselőjelöl- 

tül, ez idő szerint elhamark odottnak 

hogy 
az előadás és ismétlés egymást váltsák fel. 

(kérdezgető, Socra- 

kézdivásárhely- 
nézzen egyene- 

! 

6Géza lelkész; 

ménye a 

Háromszékmegye főispánja; társelnök: br. 

Szentkereszty Stephanie; 
János ev. ref. lelkész; alelnöktérs 

Baló László; pénztárnok: 
támad a tárgy iránt, 

örömestebb csüng azon; s ha különben szó- 

t nitván, a 
iránti 

kell kijelentenünk, mert a szabadelvü párt 
központi választmánya e tárgyban még nem 

is gyülésezett. 

-Bartha Ignácz k.-vásárhelyi kir. al- 
ügyész ur felsőbb intézkedéssel az erzsébet- 
városi kir. ügyész ur helyettesitésére és a 

kir. ügyészség vezetésére lett közelebbről 

ideiglenesen kirendelve. Ennek következ- 

tében városunkról már el is utazott s bi- 
zonytalan időn át Erzsébetvároson fog tar- 
tózkodni. E derék és kitünő tisztviselőnek 
ezen megtisztelő bizalommal törteént kitün- 

tetéséhez gratulálunk! 

- Az „Országos Veres kereszi egylet" 

kézdi-vásárhely- és vidéki választmánya f. 
hó 9-én végleg megalakult. A kézdivásár- 

helyi tanácsházhoz összehivott közgyülésre 
megjelentek az orbai, altorjai, karatnai és 
alcsernátoni fiók-egyletek küldöttei, nem 

különben a kézdivásárhelyi fiók választmá- 
agy akarnak, ezt azáltal adják tudtul, hogy 

jobb kezük mutatóujját szerényen lna 

lik. Más jelalásokat, pl. a helyről való fel- 
állást, a test előrehajlását, az ily felkiáltá- 

még most is ragaszkodik az elüzött II. Fe- 
királyhoz, gyülöli az érseket. San 

Felice azt reméli, hogy ő lesz XIII. Leo 

nyának nagy része. Elnök Székely János 
ev. ref. lelkész meleg hangon üdvözölvén a 

megjelenteket, a gyülést megnyitja s fel- 

hivja a vidéki fiók-egyletek küldötteit nyi- 
latkozni az iránt, hogy akarnak-e egy vi- 

déki választmánynyá alakulni oly czélból, 
hogy a budapesti központi választmány se- 
gélyezésével Kézdi-Vásárhelytt egy köz- 
hórház alapittassék. Br. Apor János, Hollaki 
Attila és Deák Domokosné vidéki küldöttek 
bővebb eszmecseréje után egyhangulag ki- 

mondatott a csatlakozás oly kikötéssel, hogy 
a létesitendő kórháznál a vidékiek érdekei 
is kellőleg tekintetbe vétessenek. Ezután a 

és vidéki választmány kö- 
vetkezőleg alakult meg: az orbai fiók ré- 
szeről: Hollaki Attila, Deák Domokosné és 

Binder Adolf; az alsó-torjai fiók részéről: 

Br. Apor János és Bartha Mór; a karatnai 

Mfiók 
nem 

részéről: Benedek Ignácz és Pethő 

Csernátonból: Nánási Róbert, Szabó 
K.-Vásárhelyről, minthogy az 

alapszabályok értelmében a választmány 
felének a központból kell lenni, választa- 

Gábor Péter, id. Tóth 

Mari; 

tott 9 tag, ugymint: 

Istvánné, özv. Pap Andrásné, Székely Já- 
közvetlen megszemlélhetése többnyire nem 

jár nehézségg 

hogyan szerettetheti ben nem szemléltethetjük, emlékeztessük a 

nosné, Szőcs József, Székely János, Baló 

László, Dobay János és Molnár Józsiás. En- 

nek megtörtépte után elnök felhivja a gyü- 

lést a tisztikar megalakitására, minek ered- ' 

következő: elnök Pótsa József 

: Székely 

id. Toth 
Istvánné; főjegyző: Dobay János; jegyző: 

Kereskedő Csi- 
szár József. Elnök aztán a k.-vásárhely- és 

alelnök 

vidéki válaszsmányt megalakultnak nyilvá- 

gyülést bezárja. 

- Az adókivető bizottság szombaton 
végleg befejezte működését s örömünkre 

szolgál, hogy idei muködéséről csak jót irha- 
tunk. Ugy a kivető bizottság, mint a kincs- 

tári előadó loyalisan fogva fel hivatásukat, 

ugy az állam, az egyesek érdekeit 

tekintve, igazságosan és pártatlanul jártak 
el. Ha merültek fel egyes panaszok, hogy 

talán egyesek adója között a kellő arány 

nem tartatott meg, az inkább a bizonyitékok 

hiányában rejlik. De különben a legjobb 
akarat mellett sem lehetne az adókivetésnél 

a helyes és kellő arányt mindig megtar 

tani. Általában minden oldalról elismerés- 
sel vannak az adózók a kivető bizottság és 

kinestári előadó iránt, s mi ép oly szivesen 
konstatáljuk mint a mily készséggel 

nyitottunk tért az ezen iránybin régebben 

mint 

azt, 

felmerült panaszoknak. 

Fillérestély Kovásznán Az orbai ,Ve- 
res kereszt fiók-egylet" idei utolsó filléres- 

télyét e hó 5-én tartotta meg. Hogy ezen 

estély a többiekhez hasonlóan nem sikerült, 

nem a háziasszony és házileányok szives 

közreműködésén mult, hanem egyszerüen 
a körülményeknek tudandó be. Az estély 
programmja, mely különben igen érdekes- 

nek mutatkozott, rendkivüli akadályok miatt 

kimaradt. Az el kis társaság mindezen 

körülmények közt is igen jól mulatott; az 
öregebb taták mulattak annak rendje és 
módja szerint, a mamák előrántották a kan- 

csinót, a fiatalság pedig tánczra perdült. A 
negyeseket summa summarium nyolez pár 

lejtette. Táncz közben egy pár társasjáték 
is volt, még pedig sikerült. A kedélyes kis 
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társaság reggeli 3 órakor oszlott szét. Fe- 
lülfizettek: Miskolcezy Lajosné ő nsga 5 frt 
80 krt, Bodor Zsigmondné ő nsga 4 frt 40 

Ert, Binder Adolf ur 10 krt, Dr. Póka Dezső 
10 krt. Fogadják a szives felülfizetők az 
egylet nevében legforróbb köszönetemet. a. 

- Az orbaijárási ev. ref. egyházmegye 
folyó ho 16-án tartja meg Kovásznán 
Zvwingli emlékünnepét. A mint az előkészü- 

letek mutatják, az ünnepély népes és fényes 
lesz. Demeter Sámuel zágoni ref. pap fogja 
a templomi beszédet végezni. A közeli lako- 
sok kiváncsian várják a közelgő alkalmat, 

hogy meghallgathassák a kedves szónokot. 

- A vallásos ünnepély előestéjén a dalár- 
dai pénztár javára, illetőleg a tervezett 

gyarapitá- gyászkocsi-megrendelési tőke 

sára a dalkör és közeli fiatalság által - a 
Butyka József ur által dij nélkül átengedett 
piaczi bálteremben - tánczczal egybekötött 
hangverseny fog rendeztetni. Fényes sikerre 

van kilátás. Adja Isten! a. 

- Népzenekart állitott fel Csik-Szent- 

Király község jóravaló közönsége és már 

annyira haladott a tisztán fuvó hangszerek- 

ből álló zenekar, hogy 8 gyász és 9 más 

darabot jó sikerrel tud előadni. Méltó elis- 

merést és dicséretet érdemelnek Csik-Szent- 

Király derék lakói. Kivánatos volna, hogy 

a jó példa más községekre is elragadjon. 

Kettős halál. K.Vásárhelytt Jancsó 
Jánosné a napokban elhalván, férje nem 

tudta tulélni az öreg házastárs vesztét s 

utána halt. Reggel még künn járt s estéte 

már halva volt; szive megszakadt bánatá- 
ban. Csütörtökön temették el az öreg házas- 

párt, kik nem tudtak egymás nélkül élni 

s még a halálban sem akartak egymástól 

elválni. Béke poraikra! 

- Szomoru következmény. Anda Jó- 
zsefné, a 90 életév daczára is élénk és igen 
ügyes szülésznő, kit a Jancsó kézdivásár- 

helyi vendéglös kocsisa Cs. Szereda piaczán 
legázolt, tegnapelőtt meghalt. Orvosi szak- 

vélemény szerint a halál ezen elgázolás 
folytán következett be. Ugy ezen, mint 
számtalan 'szerencsétlenségből okulhatna a 

rendőrség, hogy a Fisch Lipót és Szenko- 

vics Manó szegeletén sebesen sirülő kocsi- 

sokat példáásan megbüntesse még akkor is, 

ha mindjárt a főkapitánynál volna szolgá- 
latban. . 

- A trónörökös ethnographiai müve. Mint 
Bécsből irják, a trónörökös még mielőtt 

keleti utjára indul, körvonalozni óhajtja 

nagy müvének alapvonalait, melynek ki- 

adásán rendkivüli előszeretettel és lelke- 

sültséggel csügg. A magyar irodalmi és tu- 

dományos körök vállalkozásáról szóló je- 
lentések nagy megelégedést szültek Bécsben. 

Tervben van az összirodalom valamennyi 

kiváló irói és tudományos szaktekintélyei- 

nek megnyerése a közreműködésre. Az ösz- 

szegyüjtendő anyag egységes egészszé leen- 

dő feldolgozására külön szerkesztő-bizott- 
ságok fognak működni Bécsben és Buda- 
pesten, utóbbi helyütt Jókai vezetése alatt. 
Megjegyzendő még, hogy a mint az összes 

osztrák szerzők német munkái Budapestre 
küldetnek magyarra forditás végett, ép ugy 

a magyar szerzők munkái Bécsbe küldetnek, 

hogy ott német nyelvre fordittassanak. Ily 
módon gondoskodva lesz róla, hogy a mű 

kiadása összeségében és minden részében 
magyar és nemet nyelven történhessék meg. 

Nagy égés volt Taploczán nagypén- 
teken délelőtt 10 órakor, midőn minden em- 

ber a templomban volt. Az égést korán ész- 
revették még a Csik-Somlyóra jött hivek is 
és mintegy sugalatra a roppant tömeg egy- 

egyszerre rohant a templomból kifelé, hogy 
majdnem egymást ölték agyon. A tüz Botár 
(Kántor) János csürében ütött ki. Három 

csür és két istálló porrá égett, egy háznak 

csak a fedele ment kárrá, az épület falait si- 
került megmenteni. Egy odavaló legény, 
midőn a tüz kiütött, kiabálni kezdette, hogy 
a Botár csürje meggyult, mire Botár leánya, 
Lászlóné is az utczára futott és tagadta 

mintha az apja csürében keletkezett volna a 
tüz. Ennyi előzmény után a legény a keze- 
ben levő fejsze fokával olyan ütést mért az 
asszony balvállára, hogy a karja eltörött. 
Ezzel aztán kereket oldott. A csendőrök 
már el is indultak a jó madár felkeresésére. 

- Pulyka-szalonkát lőtt e hó 7-én Cs.- 
Szereda végében, a mezőn, Gőzsi L. va- 
dásztársank. A szalonkák e faja ez ideig 
Csikban nem volt ismeretes s azért vadá- 

szainkat erősen meglepte. 

A ,„Függetlenség" bünügyében a buda- 
pesti kir. büntető törvényszék végre meg- 

hozta a vádhatározatot. E szerint Verhovay 

Gyula, Verhovay Lajos és Wilckens Gyula, 

mint tettesek, - továbbra is szabad lábon 

ha uk mellett = vád alá helyeztetnek s 

üknek végtárgya 

vádhatározatnak jogerőre emelkedése után 

fog kitüzetni. A budai honvédsirok javára 

gyüjtöts 100 frtot meghaladó összegnek, 
Szalay Károly részére átvett 10 frt és Do- 
leschal Károlytól a csángók javára átvett 2 

frtnak elsikkasztása miatt pedig a Verhovay 

Gyula ellen folytatott eljárás megszüntet- 

tetik. 

ára a határidő ezen 

Szemnecz Emilt és Clair Vilmost 
Czárán vizsgáló biró szabadlápra helyezte. 

A vizsgáló biró e végzését rövid kihallgatás 
előzte meg, a mikor is ugy Szemnecz, mint 

Clair a rendőrségnél tett vallomásaikat 

megerősítették. Maga a kihallgatás is csupán 

arra szoritkozott, hogy a vizsgáló biró meg- 

megkérdezte Szemneczet és Clairt, hogy 

feuntartják-e a rendőrség előtt tett vallomá- 

ukat. Mikor erre ők igennel feleltek, a vizs- 

gáló biró azonnal elrendelte szabadlábra he- 

lyezésüket. Olair ellen a bünvizsgálat a 

btkv. 262-ik §-a alapján törvényczikkel al- 
kotott testület tagjának megsértése, Szem- 

necz ellen ebben való bünrészesség s a ki- 

hágási kérdésben a 41. §-ba ütköző életve- 

szélyes fenyegetés miatt folyik tovább. 

- Neufeld Béla tánczmester f. hó 15-én 
kezdi meg rendes tánczfolyamát. Beiratko- 

zások ezen időig lakásán (Molnár István 

fényképésznél) eszközölhetők. Neufeld ur 
alaposan tanit s kitünő tanitási modorral 

bir, miért bátran merjük a közönség párt- 
fogásába ajánlani. 

- Mennyit nő a nap áprilisban? Ápri- 
lis 1-én a nap 5 óra 39 perczkor kel és 6 
óra 30 perczkor nyugszik, tehát a nap hosz- 

perczig tart; ápril 30-án a nap 4 óra 45 

percezkor kel s 7 óra 9 perczkor nyugszik, 

tehát a nap hossza 15 óra 24 percz, ellen- 
ben az éj csak 8 óra 36 percz: e szerint a 

nap hossza áprilisban 2 óra 38 perczczel nő 

s ugyanannyival az éj rövidül. 

- Medve. A papolczi és zágoni erdő- 
kön - mint levelezőnk irja - már felébredt 

téli álmából a maczkó s széttekintés végett 
bejárta a befüggöket; de szinte pórul járt, 

mert a papolczi oláhok észrevették ő kelmét 
s a zágoni „Kövesort nevü erdőben meg- 

keritették. Hanem ez még reá nézve nem 

lett volna nagy baj; nagyobb volt ennél 

az, hogy e hó 8-án hajtóvadászat fogta kö- 
rül. Bebizonyitotta azonban, hogy sokkal 

ügyesebb a papolczi vadászoknál, mert sze- 

rencsésen megillant s a jó vadászok ezuttal 

csak a nyomát lőtték meg. Ez nem is csoda, 

mert a mi vadászaink medvét nem szok- 
tak erdőn löni. 

- K holdbeli lakókról a Berliner Tag- 
blatt április elseji száma a következőket 

irja : Már az ó-korban hitték, hogy a holdnak 
az emberhez hasonló, magasabb szervezetü és 

értelmes lakói vannak. Akkoriban ugy akar- 
tak érintkezni a hold lakóival, hogy mért- 

földnyi hosszu ültetvényekkel, óriási vona- 

lakban lerajzolták a földre a pythagorasi 
tantételt, remélvén, hogy a holdbeli lakók 
azt le tudják olvasni és talán hasonló mó- 
don válaszolnak is rá. Még e század elején 

is a hires Schröder azt hitte, hogy a hold 

felületén időnkint váltakozó fényesebb és 
sötétebb pontok a holdbeli növényzet éle- 

tét s a lakók mozgalmait mutatják. Az utóbbi 

évtizedekben a csillagászat azt fogadta el, 
hogy a holdlakókban hinni balgaság. - 
Most a berlini csillagvizsgáló intézetben 

egy óriási fontosságu fölfedezés mást de- 
ritett ki. Dr. Blendmann (?) ur ugyanis 
véletlenségből rájött, hogy minden eddigi 
holdvizsgálatnak eredménytelennek kellett 
lennie, mert a holdnak erősen világitó lég- 
köre van s e szerint a vizsgálatot mindig 
hátrányos sugártörés zavarta meg. Blend- 
mann ur arra a gondolatra jött, hogy a 

sza 12 óra 51 percz, mig az éj 11 óra 9 

nagy refraktor tárgyüvegét befeketiti és e 
czélra kámforos kormot használt. De sok 
száz kisérlet hiusult meg, mig végre egy- 

szer sikerült eltalálni a bekormozás kellő 

fokát és a holdnak minden mellékhatástól 
ment képét megnyerni. Blendmann tanár 

a lekormozott refraktorral erre rendkivül 

éles képben lefényképezte a holdat s e 
fényképet hatalmasan nagyitó napgórcső 
elé tette. A hold korongjának fehér falra 
vetett képe 1852 méter átmérojü volt és 
csodálatos látvány volt az ámuló szemeknek. 
Eddigelé csupa hamis fogalmunk volt a hold 
felüle , mert ép azok a sik helyek, 

et tengereknek hinak, termékeny 

mezőségek, mig az eddig hegyes vidékeknek 

hitt régiók homokpuszták, illetőleg tengerek. 

Városok, mindenféle telepitvények, ipar és 

közlekedés jelei láthatók, egész tisztán. 
Legközelebbi holdtöltekor uj fényképezések 
fognak történni s egy még tartalmasabb 

napgórcsöt fog használni a fölfedezés. „Azt 
hisszük", irja a Tageblatt április elseji szá- 
ma, „hogy már e futólagos hir is minden- 

felé fel fogja a figyelmet költeni e kor- 
szakalkotó tudományos fölfedezés iránt. 

melyek 

- Árprilis elseje. Az áprilisjáratás épü- 
letes szokása Erancziaországban is divatos, 
a mint azt boszankodva tapasztalhatta e hó 
elsején Dubreuil ur, Courbevoie város ér- 
demes közjegyzője. Dubreuil ur reggel hi- 

vatalába menve, nem kevéssé lepődött meg, 
mikor azt látta, hogy ajtaja előtt vagy 
ötszáz ember tolong, mindenik egy fehér 
papirost lobogtatva a kezében. E papirosok- 
ra pedig a közjegyzői czég nyomata alatt 
olvashatók voltak a következő sorok: Uram, 
kérem önt, hogy kedden, ápril elsején, dél- 
előtt tizenegy órakor önt érdeklő fontos 
személyes ügy tárgyalása végett megjelenni ; 
sziveskedjeék. Fogadja uram, őszinte üdvöz- 
letemet Dubreuil, közjegyző. A szegény 
közjegyző, a ki biztos volt benne, hogy nem 
ő küldte szét az ötszáz meghivót, beszédet 
intézett a tömeghez, kihirdetve, hogy a do- 
log mysztifikáczió, és figyelmeztetve min- 
denkit, hogy április elseje van. 

- Akézdivásárnelyi takarékpénztár 1884. 
márcziushavi forgalmának kimutatása. Bae- 
vétel: pénzálladék 1884. márcziushó 1-én 
1418 frt 44 kr, betétekből 82 tételre 17491 
frt 57 kr, váltóleszámitolásokból 80108 frt, 
előlegből 109 frt, zálogból 1230 frt, kama- 
tokból 2424 frt 89 frt, illetékekből 763 frt 
95 kr, részvényátiratásért 1 frt, kezelési 
költségből 61 frt 6 kr, váltó-visszleszámi- 
tolásból 23700 frt, jelzálog kölcsönből 18510 
frt, ügyészi költség-számlán 3 frt 18 kr, 
államdijból 1 frt 44 kr, visszváltó-kamatból 
2 frt 26 kr; összesen 145.814 frt 79 kr. Ki- 
adás: betét-visszafizetés 31 tételre 7887 írt 
76 kr, betéti folyó kamatokra 15 frt 93 kr, 
leszámitolt váltókra 106.158 frt, előlegezé- 
sekre 80 frt, zálog-kölcsönre 1188 frt, osz- 
talékra 472 frt, kezelési költség számlán 94 
frt 70 kr, tiszti fizetésekre 208 frt 33 kr, 
visszleszámitolt váltókra 5530 frt, jelzálog- 
kölcsönre 18625 frt, visszváltó kamatokra 
b25 frt 52 kr, ügyészi költség számlán 4454 
frt 8 kr, jutalék költség számlán 380 frt, 
postadij és bélyegköltség számlán 16 frt 32 
kr, 1884. márczius 80-án pénztármaradván 
268 frt 47 kr; összesen 145.814 frt 79 kr. 
Kézdi-Vásárhelytt, 1884. áprilishó 1-én. Bá- 

nyai F. könyvelő. Benkő Gyula s.- 
könyvelő. 

- Szellemi és testi munka. Honghston 
tanárnak a dublini Trinity-ben a szellemi és 

testi munka okozta kimerülésre vonatkozó 
számitása szerint, két órai szigoru szellemi 

kézi munka. Ez okból ajánlatos, hogy az 

agygyal dolgozó emberek agyon ne dolgoz- 

zák magukat, hanem mindennap oly testi 

foglalkozást is keressenek, mely az ideg- és 

izom-rendszer közötti egyensulyt ismét 
helyreállitja. 

Irodalom. 

lókai Mór regényeinek uj olcsó kiadását 
inditja meg az Atheneum térsulat. A ko 
szorus regényiró müveinek eddigi olcsóbb 
kiadása rosszabb papiron és nehezen ol- 
vasható betükkel nyomatott füzetekben je- 
lent meg. Az uj vállalat a nagy regényiró 

munkáit diszes kiadásban, finom papiron, 
olvasható betükkel nyomatva és mégis igen 

olcsó áron bocsátja a közönség rendelke- 

zésére. A vállalatot az „Enyém, tied, övé 
czimüű regény nyitja meg. A hat kötet ára 

2 frt 40 kr. A sorozatban megjelentek to- 

frivol ötleteit, mint azt „Vigilans" és t 

ben tették, mint társalogni és tánczolni tis 

foglalkozás az emberi testnek épen annyi mzan 

életerejét emészti fel, mint egy egész napi 
n 

beli küldetett be szerkesztösegünkhöz, a felelősse 
minden tekintetben aláir kat terheli. ÉEgyszersmin 
kijelentjük, hogy e kérdésben n 

vábbá: az „Arany ember' öt kötetben; ára 
2frt 80 kr. „És mégis mozog a föld r 
gény hat kötetben; ára 3 írt 50 kr. „A 
res kenyér és a Szegénység utjat egy k 
tetben; ára 70 kr. „Föld felett és viz alatt' 
regénykék egy kötetben; ára 90 kr. 

A Kiállitási Lapok" 8-ik száma a Deutsch 
M-féle müv. intézet diszes kiadásában meg- 
jelent a következő változatos tartalommal: 
Az 1885. évi orsz. kiállitás nemzetközi osz- 
tályai. Magvak, takarmányfelék, trágyasze- 
rek. Kisipari erő- és munkagépek, lénye- 
gesen javitott mezőgazdasági gépek, uj ta- 
lálmányok. - Az iparos-ifjusági egyletek 
a kiállitáson. A munkakiállitás szabályzata. 
- Ipartőrvény: Az 1871. és 1884. évi bi- 
zottság. A kényszertársulás kérdéséhez.- 
Kiállitási krónika. - Kiállitások 1884-ben. - 
Száz kérvény. - A fegyencz-ipar szabá- 

lyozása. - Bejelentések a temesvári kerületi 
bizottságnál. - Bejelentések a soproni ker. 
bizottságnál. - Képek: az ötvösműkiállitás- 
ból; az iparcsarnok térbeosztása csoportok 
szerint. 

HMözgazdaság. 

A Királyhágón tul, még az alvidéken 
is, mindenütt panaszolnak: áprilishó rosszul 
viselte magát. Csikmegyében azon szeren- 
csés helyzetben vagyunk, hogy még ez 

ideig semmi kárt, sőt hátrányt sem konsta- 
tálhatunk. Nálunk április téli hónap, s bárha 
- kivételképen - január, február és már- 
czius valóságos tavasz közeledtével fenye- 
getett: a természet nem sietett előhaladni. 
Most nappal havaz, éjjel fagy; de egyik sem 

árt semmit. Legalább gazdáink nem hogy 
panaszolnának, hanem inkább kedvezőnek 

tartják az időjárást. 

A közönség köréből.) 
Tisztelt szerkesztő ur! 

Becses lapja ez évi 24. számában „Vigi- 
lans', az irói viszketegtől elragadtatva, a 

szószék hangján ad kifejezést abbeli meg- 
botránkozásának, hogy nehány mulatni vá- 

gyó dáma és urfi Gyó.-Szárhegyen a harang- 
szentelés népünnepét elég „pogány és pub- 
likánus" volt táncezmulatsággal zavarni meg. 

Legyen e botrány okozásáért a bünte- 

tés rajtunk s a mi fiainkon! 
A dolog érdemére nézve megjegyez- 

zük, hogy kedélyesen tánczoltunk éjfél után 
8 óráig. Akkor elszéledtünk s reggel 8 óra- 
kor az iskolateremben folyt is a rendes ok- 
tatás. A mi a Carnevál-féle diadalmenetet 
illeti, az a felcsigázott képzelődés szülemé- 
nye, merő ráfogás. 

Azt mondja „Vigilans", tudnunk kel- 
lett volna, hogy „ki a társadalmi illemszabá- 

lgok ellen vét, azb a maga megérdemlett 

nevén szólitják. Erre mi csak azt kérdjük: 
mióta képez épen a szolid családi szinezetü 

tánezmulatság a társadalmi illemszabályok- 
ba ütköző kihágást? Avagy talán inkább 
összeegyeztethető, lélekemelőbb, üdvösebb 

és követésre méltóbb, mosolylyal és tapssal 
jutalmazni a Volkesángerektől elcsépelt 
„Szamártej minden izében sikamlós é 

tességesen ? Ama mosoly és taps a Szamá 
tej előadásakor elárulta, hogy „Vigilan 

nak csak a hangja a Jákóbé, de a ke: 

Vákár Lukács és társa. 

Ezen czikkért, melyhez hasonló több 

apirendre e 

Felelős szerkeszt k: 

1fj. Dobay János. Móric 
Kiadó tulajdonos: 

Szabó Albert 

ajánlja női és férfi 



Vidéki megrendelések erélyesen eszközöltletnek. 
A csik-tusnádi fürdő jelen évi haszonvételei 1884. 

április 20-án d. e. 10 órakor a fürdőhelyiségben ! ! 
tartandó árverésen a többet igérőnek bérbe adatnak. Séta, menyasszonyi és házi ruhák (toilettek) legujabb 
A fürdök kikiáltási ára. . 2000 fri. 

divat szerint gyorsan és mérsékelt áron készülnek banatpeénz. 200 írt. 8y 
A födött sétány és kapcsolat vendéglő 600 frt, ; 

bánatpénz. . 60 fr. 
Az erdei espűa kikiáltási ára .200 frt, Kovásznai es Keresztesy 

bánatpénz. 20 frt. 
Vállalkozni kivánók a bánaipénzt előre letenni tartoz- i di var-t er miiükben nak, s a legtöbbet igérő az egész haszonbér-összegről biz- 

tositékot nyujtani tartozik. 
i Irásbeli ajánlatok ugy fogadtatnak el, ha a felajánlott [ Ugyanott nagykészletben lévő kész esőköpeny, kabát bérösszeg határozottan ki van fejezve, s az ezen összeg- 
nek megfelelő 109, bánatpénz mellékelve van. 

Az árverési feltételek alólirtnál Cs.-Szeredában és a 
fürdőhelyiségben a felügyelőnél megtekinthetők. 

Cs.-Szereda, 1884. ápril 5-én. 

MIKLÓSI JÓZSEF., s. k. 
jegyző. 

RAssó (főtér). 

és mantillok, selyem, bársony, gyapju, creton, zephir és 

Saten ruhakelmék és minden pipere-czikkek kivételes 

olcsó áron kaphatók. 3-50 

Van szerencsém a n. erd. közönség figyelmét felhivni. 
könyvnyomdámban a következő 

NYOMTATVÁNYOK ÁLLANDÓAN RAKTÁRON TARTATNAK 
( és KIS MENNYISÉGBEN is feltünő OLCSÓ ARON kaphatók: 
' Adaás-vevési szerződés. Halottvizsgálati jkönyv, VII. minta. K szbesítési iktató jegyzőkönyv. Panaszkönyv, erdőkihágásos ügyekhez. 1 débejelentés, kisüstösöknek Halottkémi jelentés halottvizsgálati jegyzőkönyvek- Kézbesitési vevény, közs. birásk. Pénz-napló, erdőkihágásos ügyekhez. g ee a kel, V ni ta. : Kielé végrehajtás iránti kérés, ingóságokra Pénzbüntetések nyilvántartása, erdőkihágásos / 
Adóhátráloki kimutatás, havi. Határidő-napló, közs. bir. 18. § és ingatlanokra. ügy ekhez. 

; i/ évi. Határszéli igazolványérti utalvány. Kinutatás az év végén fennmaradt s behajthatlan- Penzkezelési jegyzék. 1 évi. Honvéd-változási kimutatás. sag cezimán leirandó egyenes adóhátrálékokról Penztári napló községek részére. Adóssag- levél r. k egyházhoz tartozo penzalaphoz. Timlőoltási bizonyitó tábla. Kipuhatolási jegyzőkönyv, hadköteles szökevények Penztári napló községi iskolák részére. ) s í a Himlőoltási részletes kimutatás. ről. (L. H) Pénztári napló róm. kath. egyházmegyéknek, bel- ) 
Állategeszségügyi kimutatás. Hivatalos Arverési hirdetmény Adoügy. Költsegvetes, községi iskolák részére. és küliv. / 

6) Árverési feltételek. Havi adó kimutatás. L A Kötelezvény, egész és fél iven Postakönyv. ) 
Árverési kérés, ingóságokra és ingatlanokra. Hivatalos belyeglelet. Kötelezvény fel iven. Pótadó-főkönyv. 

Hiva alos jelentés, a 3 hóig nem szorgalmazott va Kötelezvény, helv. hitv. házi pénzalaphoz. Rovatos kimutatás a róm. kath. egyház adósairól ( Árveré etn n vertehajtoknak. rehajtásról. Közmunka-nyilvántartási vv. kül- és beliv. g Arverési hirdetmény, adóügyben. (L. H. Hivatalos jelentés, a teljesitett végrehajtásról. ségi iskolai számadás. Sommás makacssági itélet. é aromyásári jegyzőkönyv Idézvény, községi biráskodáshoz. Községi költségterv. kereset és felzet. Béketárgyalási jkönyv Idézvény, erdőkihágásos ügyekhez. Köz égi marha-igazolvány. (Könyvecske váltókereset. 
Pelyegjegy nl Iktató-könyv, község részére. Községi sommás marhalétszám-kimutatás. Statistikai kimutatás, róm. kath. elemi i kolákhoz i Bélyeglelet (L H) Iktató-könyv, erdőkihágásos ügyekhez. Községi számadás. vagyis : 3-as tábla. . 

) ügyben. ao ny hadteles Kuladó-hatráléki kimutatá l és beli : Számla, utalvány és nyugta, szakértőknek, bünügy- ( Csaladi értesitő (L E. Infrascriptus praesen ium vigore fidem facio indu Levelboriték „Ekcellentissimo Ilustrissime ac ben ( Cseled-könvv. biam et adestator in Baptisatorum. Reverendissimo Domino Domino Francisco Szelgálati napló, a kir. csendőrség részére ( 
ö Dohánygyártmány megrendelés. Infrascriptus praesentium vigore fidem facio Indu- Lönhart" stb. czimirattal ellátva. Tanköteles növendékek anyakönyve. ) Egészségi bizony ivany, lovaknak. biam et adestator in Copulatorum. Levélboriték „A főtisztelendő róm. kath. esperesi Tárgyalási jegyzőkönyv, közs. bir. Egészségügyi kimutatás, D. minta. Infrascriptus praesentium vigore fidem facio indu- hivatalnak" czimirattal ellátva. Tárgyalási jegyzőkönyv, bekés esetekhez (Közs.bir. ( Értesités a keresztelési, (születési) házassági és biam et adestator in Defunctorum. Levelboriték „A nagyon tisztelendő lelkészi hivatal- Törzskönyv- -lapja, kül- és beliv. halálozási anyakönyvekből. 
Felveteli napló a r. kath. iskolák részére, A. minta. Itélet, községi biráskodáshoz. (L. M.) nak' czimirattal ellátva. * ) Felszó amlás ujonczozási ügyben. Járványbetegségi kimutatás. Lólevél-jegyzőkönyv. (L. J. Tulajdonjog bekebelezése iránti kérés és felzet. ) Gyámoltak és gondnokoltak nyilvántartása. Tegyzőkönyv a községben kiadott lólevelekről Makacssági itélet, közs. bir. Utlevél -jegyzőkönyv. (L. J.) 
( ) egyzökenyye. Vegyzőkönyv a községben kiadott marhalevelekr 1 Matricula Baptisatorum. Utlevél-utalvány, a legujabb belügymin. rendelet ( Hagyatéki leltar, kül és beliv. Jegyzőkönyv a község előljárósága által kiállitot- Copulatorum. szerint. 
) Haláleset-felvetel, biróságok részere. utlevél-ajánlatokról. , Defunctorum. i ÜÖgyviteli napló r. kath. lelkészi hivatalok részére i Haláleset-felvetel, gyá nhatóságok részére. Jegyzőkönyv a levágott szarvasmarhákról. Meghatalmazás. váltó- -kereset. (L. S. 
6 Hal kir. illetekkiszabási Jegyzőkönyv az árvák követelésének nyilvántar- Marhalevél- jegyzőkönyv. (L. I Váltó-óvás. 1 

Halál- eok dő eye rinti kimutatása. tásáról. Mixta- -matrimonia. Vendég- könyv. ( Halottkémi iktató könyv. , Jelentés, erdő-kihágásos ügyekhez. Mulasztás-kimutatás, közs. iskolák részére. Változási kimutatás, a sorhad részére. Halottvizsgálati bizonyitvány, I. minta. Jelentési levél, utazók számára. Mutató-könyv, közs. bir. 12. §.-hoz. Változási kimutatás, a honvédség részére. (L. H.) Halottkémi jelentés, II. minta. Jelzálogjog bekebelezése vagy előjegyzése iránti közigazgatáshoz. Zálogjog-bekebelezési, előjegyz. keres ésfelzet. L.J,) 3 tütb gyermekek e y mészesi kérés és felzet. Nemleges záloglási és becslési jegyzőkönyv, adó- Zálogjog törlése iránti kérés és felzet. ] Halottkemi jelentés rendkivüli halálesetről, IV. m, Kataszteri birtokiv, kül- és beliv. ügyben. (L. Z.) Zzáloglási, becslési és árverési jegyzőkönyv adóügy- é Halo tkemi jelen: alált hulla iránt, V. minta. Katonai nyilvántartási Jegyzőkönyv, a honvédség Nyilvántartás, erdőkihágásos gyekhez ben, kül- és beliv. ) 
6) Halo tkemi jelentes ragályos, járványnya válható, részére. Nyugta és ellennyugta, r. kath. egyházmegyéknek Záloglási és becslési jkönyv, adóügy. ; vagy járványos betegsegben történt hajáleset: Katonai nyilvántart si jegyzőkönyv, a sorhad ré- Panasz, kisebb polgári peres ügyekhez. ze jegyzőkönyv, közs. bir. 

ről, VI. minta. Sszére. panaszkönyv, közs. bir Záloglás-jegyzőkönyvi napló. 
Raktáromat folyton nagyobbitani törekszem hogy igy a n. é. közönség igényeinek gyorsabban és jutányosabban felelhessek meg. 

Elvállalok továbbá mindennemü könyvek, folyó- és röpiratok, bárminemü alapszabályok, hivatalos nyomtatványok, rovatos ivek, körlevelek, felhivások, 4 árjegyzékek, számlák, étlapok, nász- és vigalmi jelentések, mindennemü meghivók, névjegyek, tánczrendek, ujévi és más alkalmi üdvözletek, falhirdeimények, szóvaló 
nden a könyvnyomdászat köréle tartozó minták csinos és gyors kiállitását. 

Végül ajánlom irószereimet, levélpapiraimat, levélboritékaimat és tentáimat, melyekből raktárt tartok s melyekből yár áron szolgahatok 
'isztelette ( 

SZABÓ ALBERT, A 
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Ny Szabó Albert gyorssajtóján kizdvásirelyt


